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	다문화 인재 DB 등록신청서
Олон хэлт чадвартнуудын Мэдээллийн санд бүртгүүлэх маягт

	
	
	



	귀하의 정보는 여성가족부 다문화가족 이중언어 인재DB에 등록하여 정부기관 및 기타 기관의 다문화가족의 취업, 인턴, 장학사업 등 다문화가족 인재의 육성 및 사회참여 확대를 지원하기 위한 목적으로만 활용되며 그 외 다른 목적으로는 활용되지 않습니다. 
Мэдээлэл тань Хүйсийн тэгш байдал, Гэр бүлийн яамны Олон соёлт гэр бүлийн олон хэлний чадвартнуудын Мэдээллийн санд (МС) бүртгэгдэх ба таны мэдээллийг зөвхөн олон соёлт гэр бүлийн чадвартнуудын хөгжлийг дэмжих, засгийн газрын болон бусад институтүүдээс санал болгодог ажлын байр, дадлагажилт, тэтгэлгүүдэд хамрагдахыг дэмжих зэргээр тэдний нийгмийн оролцооны хүрээг тэлэх зорилгоор хэрэглэх болно. Мэдээллийг тань өөр ямар нэгэн зорилгоор ашиглахгүй.

또한, 제공해 주신 개인정보는 ｢개인정보보호법｣ 등 관계 법규에 따라 보호되며, 원하시는 경우 언제든지 폐기를 요구하실 수 있습니다.
Таны өгсөн хувийн мэдээлэл ‘Хувийн мэдээлэл хамгаалах хууль’ зэрэг холбогдох хуулийн дагуу хамгаалагдах болно. Та хүссэн үедээ мэдээллээ устгуулах эрхтэй.



1. 인적사항  * 표시는 필수 기재항목입니다.     
1. Хувийн мэдээлэл	#Од (*)-оор тэмдэглэгдсэн зүйлсийг хүн бүр заавал бүрэн бөглөх шаардлагатай.

	구분
Ангилал
	 □ 다문화가족 자녀
Олон соёлт гэр бүлийн хүүхэд
 □ 결혼이민자․귀화자
Гэрлэлтийн цагаачлагч эсвэл иргэншил авсан хүн
	유형
Төрөл 
	1. 위원·활동가 : □ 정부위원회 위원 □ 다문화가족 참여회의 위원  □ 지역위원회․자문단 위원  □ 기타 위원(          ) □ 다문화 이주민 관련 기관․단체대표․종사자 □ 다가센터 나눔봉사단 회장  □ 자조모임 리더
1. Хорооны гишүүн/идэвхтэн: □ Засгийн газрын хорооны гишүүн □ Олон соёлт гэр бүлүүдийн цуглааны гишүүн □ Орон нутгийн хороо эсвэл Зөвлөгөө өгөх зөвлөлийн гишүүн □ Бусад байгууллагын гишүүн (          ) □ Олон соёлт цагаачлагчидтай холбоотой агентлаг/байгууллагын төлөөлөгч/гишүүн □ Олон соёлт гэр бүлийн төвийн сайн дурын дундын бүлгэмийн дарга □ Бие биедээ туслах байгууллагын ахлагч
2. 관련 직무종사자·경력자 : □ 이중언어코치 □ 통번역전담인력
□ 다문화이해교육 강사 □ 이중언어 강사 □ 관광통역안내사
2. Дараах салбаруудтай холбоотой ажил эрхэлдэг эсвэл эрхэлж байсан: □ Хос хэлт багш/дасгалжуулагч  □ Аман эсвэл бичгийн орчуулагч  □ Олон соёлт үзлийн тухай ойлголтын сургагч  □ Хос хэлт сургагч/багш  □ Аяллын хөтөч
3. 수상자 : □ 이중언어 대회 입상자 
3. Шагналтан: □ Хос хэлтний тэмцээний ялагч
4. □ 위 유형에 속하지 않는 자 
4. Дээрх бүгдэд хамаарагдахгүй хүн

	성명
Нэр
	(한글)
(Солонгос хэлээр)
(영문)
(Англи хэлээр)
	나이
(생년월일)
Нас
(Төрсөн огноо)
	만   세
______ настай
(  년  월  일생)
(он, сар, өдөр:       )
	성별
Хүйс 
	□남 □여
□Эр □Эм

	구사
언어

Хэлний мэдлэг
	□ 한국어 □ 영어 □ 중국어 □ 일본어  □ 베트남어 □ 필리핀어 □ 네팔어 □ 독일어 □ 러시아어 □ 몽골어  □ 스페인어 □ 우즈벡어 □ 인니어 □ 캄보디아어 □ 태국어 □ 기타언어(      )   * 중복선택 가능
□ Солонгос □ Англи □ Хятад □ Япон □ Вьетнам □ Филиппин □ Непал □ Герман □ Орос □ Монгол □ Испани □ Узбек □Индонез □ Кхмер □ Тайланд □ Бусад (      )   *Та нэгээс олныг сонгож болно.

	현재 국적
Үндэс угсаа
	
	출신국
(태어난 나라)
Төрөлх улс
(Төрсөн улс)
	

	
	
	부모의 출신 국적
(자녀만)
Эцэг эхийн төрсөн улс
(зөвхөн хүүхдүүдэд хамааралтай)
	부
Эцэг
	
	모
Эх
	

	이메일
И-мэйл
	
	휴대전화
Гар утасны дугаар
	

	자택 주소
Гэрийн хаяг 
	(☎     -       -         )

	현재 거주 지역
Оршин суугаа хаяг
	 □ 서울  □ 부산  □ 대구  □ 인천  □ 광주  □ 대전  □ 울산  □ 경기  □ 세종 □ 강원  □ 충북  □ 충남  □ 전북  □ 전남  □ 경북  □ 경남  □ 제주  □ 외국
□ Сөүл □ Пүсань □ Тэгү □ Инчеон □ Гуанжү □ Дэжон □ Үлсань □ Гёнгги □ Сэжун □ Канвонь □ Чунбук □ Чуннам □Жёнбук □ Кённам □ Кёнбук □ Кённам □ Чэжү □ Гадаад улс

	 보훈 대상 및 장애인 여부
Ахмад дайчны тэтгэмж, хөнгөлөлтөд хамрагддаг эсвэл хөгжлийн бэрхшээлтэй хүн

	   보훈 대상: □예  □아니오
Ахмад дайчны тэтгэмж, хөнгөлөлт: □ Тийм □ Үгүй
	 장애인: ___________ (   급)
Хөгжлийн бэрхшээл: _________ (Зэрэг:    )







2. 학력/언어수준/자격사항
2. Боловсрол/Хэлний мэдлэг/Гэрчилгээ 

	학력
Боловсрол

	기간
Хугацаа
	학교명
Сургууль
	학과/전공
Салбар/Чиглэл
	학위
Зэрэг

	입학연월
Элссэн
(Сар/жил)
	졸업연월
Төгссөн
(Сар/жил)
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	외국어능력 시험
Гадаад хэлний түвшин тогтоох шалгалт

	※ 한국어 능력시험은 아래 텍스트를 확인하여 해당 내용을 표에 기재하세요.
※ Солонгос хэлний шалгалт бол доорхоос сонгон хоосон зайд бөглөнө үү:

한국어 능력시험
Солонгос хэлний түвшин тогтоох шалгалт
  TOPIK 6급, TOPIK 5급, TOPIK 4급, TOPIK 3급, TOPIK 2급, TOPIK 6급 / 교육부 국립국제교육원
  TOPIK L6, TOPIK L5, TOPIK L4, TOPIK L3, TOPIK L2, TOPIK L6 / MOE-ийн NIIE

  KBS 한국어능력시험 1급, 2+급, 2-급, 3+급, 3-급, 4+급 / 문화체육관광부
  KBS Солонгос хэлний шалгалт L1, L2+, L2-, L3+, L3-, L4+ / MCST

  KPE 한국어능력시험 1급, 2급, 3급, 4급, 5급, 6급
  KPE (Солонгос хэлний түвшин тогтоох шалгалт) L1, L2, L3, L4, L5, L6

	외국어명
Хэл
	취득일(유효기간)
Олгосон огноо
(хүчинтэй хугацаа)
	검증시험명
Шалгалтын нэр 
	등급/점수
Түвшин/Оноо
	시행기관
Шалгалт авсан байгууллага

	일본어(예시)
жш нь., Япон хэл
	2015.3.10.
3-р сарын 10, 2015
	JLPT
	N1
	일본국제교육지원협회
JEES

	한국어 (TOPIK)
Солонгос хэл (TOPIK)
	취득일(유효기간)
Огноо (хүчинтэй хугацаа)
	검증시험명
Шалгалтын нэр 
	등급/점수
Түвшин/Оноо
	시행기관
Шалгалт авсан байгууллага

	
	
	
	
	

	자격‧면허
Гэрчилгээ/Зөвшөөрөл

	※ 주요 자격․면허는 아래 텍스트를 확인하여 해당 내용을 표에 기재하세요. 
Мэргэжлийн гэрчилгээ/зөвшөөрөлтэй бол доорх хаяг руу хандан маягтыг бөглөөрэй.

   www.q-net.or.kr 접속 → 오른쪽 상단 전체 메뉴 클릭 → 자격정보(국가자격, 민간자격) 확인 → 자격증 구분, 명칭, 등급, 시행기관 정확히 기재

   www.q-net.or.kr рүү нэвтэрч ороод → баруун гар талын дээд хэсэг дэх Menu буюу цэс дээр дараад → Гэрчилгээний мэдээлэл гэдэг дээр дараад  (улсын гэрчилгээ, хувийн байгууллагаас олгодог гэрчилгээ) → Зөвшөөрөл буюу лицензийн төрөл, нэр, болон олгосон байгууллага зэргийг тодорхой зөв бөглөнө үү

   ․ 국가자격증 : 국가기술자격, 국가전문자격 
     Улсаас олгодог зөвшөөрөл: Улсын мэргэшлийн гэрчилгээ / Улсын мэргэжлийн гэрчилгээ
   ․ 민간자격증 : 국가공인 민간자격
     Хувийн байгууллагаас олгодог зөвшөөрөл: Улсаас магадлан итгэмжлэгдсэн хувийн байгууллагаас олгодог гэрчилгээ

	자격증 구분
Тодорхойлон бичнэ үү 
	취득일(유효기간)
Олгосон огноо (хүчинтэй хугацаа)
	명  칭
Зөвшөөрлийн нэр
	등   급
Зэрэг
	시행기관
Шалгалт авсан байгууллага

	국가기술자격(예시)
жш нь. Улсын мэргэшлийн гэрчилгээ
	2011.5.6.
5-р сар 6, 2011
	전기기사
Цахилгаанчин
	
	한국산업인력공단
HRDKorea

	
	
	
	
	







3. 한국에서의 주요경력 및 수상이력
3. Солонгос улсад мэргэжлийн ажил эрхэлсэн болон шагнал урамшуулал авсан байдал
	한국에서의 주요경력
Солонгос улсад мэргэжлийн ажил эрхэлсэн байдал

	※ 주요 경력은 아래 텍스트를 확인하여 해당 내용을 표에 기재하세요. 
※ Мэргэжлийн ажил эрхэлсэн бол доорхыг бөглөнө үү:

근무형태 : 정규직, 계약직, 인턴직, 연수생(교육생), 별정직, 해외취업, 해외교류, 자원봉사
Ажил эрхлэлтийн төрөл: энгийн ажилтан, гэрээт ажилтан, дадлагажигч ажилтан, дадлагажин суралцагч, тусгай үйлчилгээний ажилтан, гадаадаас ажиллагч, гадаад солилцооны ажилтан, сайн дурын
근무기간 : 근무기간을 개월 수로 환산하여 입력. 예를 들어 2015.4.10. ~ 2015.6.24.은 ‘2개월’로 기재
Ажилласан хугацаа: Ажилласан хугацаагаа сараар бичнэ үү – жш нь., 2015 оны 4-р сарын 10-с 6-р сарын 24 хүртэл ажилласан бол '2 сар' гэж бичнэ үү.
근무직종 : 경영・사무, 생산・제조, 건설, 영업・고객상담, 유통・무역, 디자인, 미디어, 서비스, 교육, 의료, 전문직, 특수계층・공공
Ажилласан салбар: Бизнесийн менежмент, оффисын ажил, үйлдвэрлэл, барилга, худалдаа, хэрэглэгчийн үйлчилгээний зөвлөх, түгээлт, олон улсын худалдаа, дизайн, хэвлэл мэдээллийн хэрэгсэл, үйлчилгээ, боловсрол, анагаах ухаан, нарийн мэргэжлийн, тусгай салбар, олон нийтийн үйлчилгээ

	근무형태
Ажил эрхлэлтийн төрөл
	근무기간(개월수)
Ажилласан хугацаа (Сараар)
	근무직종
Ажилласан салбар
	기관명
Ажил олгогч
	부서/직위
Хэлтэс/Ажлын байр
	활동내용(자세히 기재)
Үүргүүд (дэлгэрэнгүй)

	인턴직(예시)
жш нь., Дадлагажин суралцагч
	3개월
3 сар
	고객상담
Үйлчлүүлэгчийн туслах
	00병원
OOO эмнэлэг
	원무과/사원
Эмнэлгийн захиргааны газар/оффисын ажилтан
	필요 서류 안내,, 통역지원 등
Шаардлагатай бичиг баримтуудыг бүрдүүлэхэд зааварчлах, аман орчуулгын үйлчилгээ гэх мэт

	
	
	
	
	
	

	수상이력
Шагнал урамшуулал авсан байдал 

	수상일
Огноо
	대회명
Тэмцээн, уралдааны нэр
	상등위
Шагналт байр
	주 최
Шагнасан байгууллага

	
	
	
	



4. 언론기고, 인터뷰, 동정보도
4. Хэвлэл мэдээллийн хэрэгсэлд эсвэл хэвлэл мэдээллийн хэрэгслийг хамарсан өгүүллэг, сурвалжилга бичсэн байдал
	제목
Нэр
	주요내용
Гол агуулга
	보도매체
Хэвлэл мэдээллийн хэрэгслийн нэр
	보도일
Огноо

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	




5. 관심 사항 : (  ,  ,  )  * 중복선택 가능
5. Таны хувиас хүлээж буй зүйлс: (Доорхоос тохирохыг сонгон дугаарыг нь бичнэ үү: №.  ,    ,   )  
*Та нэгээс олныг сонгож болно.

	이중언어 인재풀에서 기대하는 사항
Хос хэлт чадвартнуудын сангаас хүлээж буй зүйлс тань:

	① 일자리 안내
Ажил эрхлэхэд туслах
② 직업 정보제공
Ажлын байрны мэдээлэл
③ 직업 교육·훈련
Мэргэжлийн сургалт
④ 국제행사 등 사회참여·자원봉사 활동
Нийгмийн оролцоо эсвэл олон улсын арга хэмжээнүүдэд сайн дурын үйлчилгээ
	⑤ 진로교육
Нарийн мэргэжлийн сургалт 
⑥ 이중언어 역량강화
(이중언어 대회·캠프·교육 등 프로그램)
Хос хэлний мэдлэгээ хөгжүүлэх (Хос хэлний тэмцээнүүд, зуслан, боловсролын хөтөлбөрүүд)
⑦ 인재 간 교류·네트워크
Бусад чадвартнуудтай туршлага солилцох болон холбоо тогтоох




6. 자기소개서
6. Хувийн намтар

	다문화 이중언어인재DB에 등재되어야 하는 내용 중심으로 작성
Хос хэлт чадвартнуудын мэдээллийн санд оруулах үзүүлэлт, үйл явдлыг бичнэ үү

	1. 지원동기
1. Зорилгын тодорхойлолт

2. 자기소개서 (장점 및 자기를 소개할 수 있는 내용 중심으로 작성) 
2. Хувийн намтар (хүсэлт гаргагчийн давуу талыг харуулсан үйл явдал эсвэл гол чадвар үзүүлэлтийг харуулсан байх)

3. 희망활동분야/장래희망(택1)
3. Сонирхол / Хүсч буй ирээдүйн карьер (Нэгийг сонгоно уу)

4. 기타(위내용에 포함되지 않은 내용 기술)
4. Бусад (Дээр ороогүй бусад мэдээлэл)





본인이 직접 위 내용을 확인하였으며, 만약 사실이 아닐 경우 이에 책임이 있음을 서약합니다. 
Би дээрх бүгдийг өөрийн биеэр шалгасан бөгөөд аль нэг нь л буруу болох нь тогтоогдвол хариуцлага хүлээнэ гэдгээ албан ёсоор баталж байна.


또한, 상기의 연락처 · 주소 등의 개인 정보를 다문화가족 이중언어인재 데이터베이스에 수록하여 다문화가족 인재의 육성 및 사회참여 확대를 지원하기 위한 목적으로 활용하는 것에 동의합니다. 
Түүнчлэн, би Олон соёлт гэр бүлийн хос хэлт чадвартнуудын мэдээллийн санд надтай холбоо барих мэдээлэл болон хаяг, миний хувийн мэдээллийг бүртгэхийг, тухайн мэдээллийг олон соёлт гэр бүлийн чадвартнуудыг хөгжүүлэх болон нийгмийн оролцоог нь тэлэх зорилгоор хэрэглэхийг зөвшөөрч байна.


20    년      월       일
_____ (Сар) _____ (Өдөр) ________ (Он)


                                  성 명                         서 명                   


Нэр ____________________________________ Гарын үсэг _____________________________


	제출할 곳
Хэнд өгөх:
▪ 우편 : [06578] 서울시 서초구 반포대로 217(서울지방조달청사) 5층, 한국건강가정진흥원 이중언어인재DB 담당자
Хаяг : Хос хэл чадвартнуудын мэдээллийн санг хариуцсан ажилтан, Солонгосын эрүүл гэр бүлийн институт, 5 давхар (Сөүлийн бүсийн олон нийтийн худалдан авалтын үйлчилгээ) 217 Банпу гудамж, Сочу дүүрэг, Сөүл [06578]
▪ 이메일 : insik@kihf.or.kr
▪ Имэйл : insik@kihf.or.kr
▪ 문의전화 : 02-3479-7772, 7773 
▪ Утас: 02-3479-7772, 7773





붙임 1-2
Хавсралт 1-2


다문화 이중언어 인재 개인정보 수집･이용, 제3자 제공, 민감정보 동의서
Олон соёлт гэр бүлийн хос хэлт чадвартнуудын хувийн мэдээллийг цуглуулах болон хэрэглэх, тэдгээр мэдээллийг гуравдагч этгээдэд хуваалцах, эмзэг мэдээлэл цуглуулах зөвшөөрөл 

	개인정보 수집•이용 동의
Хувийн мэдээллийг цуглуулах болон хэрэглэх зөвшөөрөл
	개인정보 제3자 제공 동의
Хувийн мэдээллийг гуравдагч этгээдэд хуваалцах зөвшөөрөл

	1. 수집이용목적 : 여성가족부, 지방자치단체 및 각 지역 센터가 운영하는 다문화가족 이중언어 인재풀에 등록하여 정부기관 및 기타 기관의 다문화가족의 취업, 인턴, 장학사업 등 다문화가족 인재의 육성 및 사회참여 확대 지원
1. Цуглуулах, хэрэглэх зорилго: Хүйсийн тэгш байдал, Гэр бүлийн яаманд харьяалагддаг олон соёлт гэр бүлийн хос хэлт чадвартнуудын санд, орон нутгийн болон бүсийн захиргааны газар болон орон нутгийн төвд бүртгэх; мөн олон соёлт гэр бүлийн чадвартнуудын чадварыг хөгжүүлэхийг дэмжих, засгийн газрын болон бусад институтүүдээс санал болгодог ажлын байр, дадлагажилт, тэтгэлгүүдэд хамрагдахыг дэмжих зэргээр тэдний нийгмийн оролцооны хүрээг тэлэх

2. 수집항목 : 성명, 성별, 나이(생년월일), 직업, 출신국, 연락처, 주소, 보훈 대상 및 장애인 여부, 학력/언어수준/자격사항, 주요경력 및 수상이력, 언론기고/인터뷰/동정사항
2. Цуглуулсан мэдээлэл: Нэр, хүйс, нас (төрсөн огноо), мэргэжил, төрөлх улс, холбоо барих мэдээлэл, хаяг, ахмад дайчны тэтгэмж, хөнгөлөлтөд хамрагддаг эсвэл хөгжлийн бэрхшээлтэй эсэх мэдээлэл, боловсрол, хэлний мэдлэг, мэргэжил эсвэл мэргэшлийн гэрчилгээ, мэргэжлээрээ ажилласан байдал, шагнал урамшуулал, хэвлэл мэдээллийн хэрэгсэлд болон түүнийг хамарсан өгүүлэл, сурвалжилга бичсэн байдал
3. 이용 및 보유기간 :  
3. Хэрэглэх, хадгалах хугацаа:
 가. 문서 관리 : 개인정보 보유 및 이용 거부 요청이 있을 시 까지
1) Бичиг баримтын хадгалалт: Хувийн мэдээллийг хэрэглэх, хадгалахаас татгалзахыг хүсэх хүртэл 

 나. 개인정보보호법 제15조(개인정보의 수집․이용)1항 1호에 의거
2) Хувийн мэдээллийг хамгаалах хуулийн 15.1-р зүйл (Хувийн мэдээллийг цуглуулах ба хэрэглэх нь)-д зааснаар
4. 위 개인정보 수집･이용 동의를 거부할 있으며, 다만 동의를 거부할 경우 다문화 이중언어 인재 등록에 불이익이 있을 수 있습니다.
4. Та хувийн мэдээллээ цуглуулах, хэрэглэхийг зөвшөөрөхөөс татгалзаж болно. Энэ тохиолдолд таны олон соёлт гэр бүлийн хос хэлт чадвартнуудын мэдээллийн сангийн бүртгэлтэй холбоотой сул тал үүсч болох юм.
	1. 제공받는 자 : 한국건강가정진흥원, 여성가족부, 해당 지역 자치단체 및 다문화가족지원센터, 정부기관 및 기타기관
1. Гуравдагч этгээд гэдэгт: Солонгосын эрүүл гэр бүлийн институт, Хүйсийн тэгш байдал, Гэр бүлийн яам, түүний харьяа орон нутгийн болон бүсийн захиргааны газрууд, тухайн бүс дэх Олон соёлт гэр бүлүүдийг дэмжих төвүүд, засгийн газрын агентлагууд болон бусад институтүүд 

2. 제공받는 자의 이용 목적 : 다문화가족의 취업, 인턴, 장학사업 등 활용
2. Гуравдагч этгээд мэдээллийг хэрэглэх зорилго: Олон соёлт гэр бүлийн гишүүдийн ажил эрхлэх, дадлагажих, тэтгэлэг авахад дэмжлэг болоход хэрэглэх

3. 제공하는 항목 : 성명, 성별, 나이(생년월일), 직업, 출신국, 연락처, 주소, 보훈 대상 및 장애인 여부, 학력/언어수준/자격사항, 주요경력 및 수상이력, 언론기고/인터뷰/동정사항
3. Хуваалцах мэдээлэл: Нэр, хүйс, нас (төрсөн огноо), мэргэжил, төрөлх улс, холбоо барих мэдээлэл, хаяг, ахмад дайчны тэтгэмж, хөнгөлөлтөд хамрагддаг эсвэл хөгжлийн бэрхшээлтэй эсэх мэдээлэл, боловсрол, хэлний мэдлэг, мэргэжил эсвэл мэргэшлийн гэрчилгээ, мэргэжлээрээ ажилласан байдал, шагнал урамшуулал, хэвлэл мэдээллийн хэрэгсэлд болон түүнийг хамарсан өгүүлэл, сурвалжилга бичсэн байдал
 
4. 제공받는 자의 보유•이용기간 
4. Гуравдагч этгээд мэдээллийг хадгалах болон хэрэглэх хугацаа
 가. 문서 관리 : 개인정보 보유 및 이용 거부 요청이 있을 시 까지
1) Бичиг баримтын хадгалалт: Хувийн мэдээллийг хэрэглэх, хадгалахаас татгалзахыг хүсэх хүртэл

 나. 개인정보보호법 제15조(개인정보의 수집․이용)1항 1호에 의거
2) Хувийн мэдээллийг хамгаалах хуулийн 15.1-р зүйл (Хувийн мэдээллийг цуглуулах ба хэрэглэх нь)-д зааснаар

5. 동의를 거부할 수 있으며, 동의 거부 시 정보제공의 제한을 받을 수 있습니다. 
5. Та зөвшөөрөхөөс татгалзаж болно. Энэ тохиолдолд таны хувийн мэдээллийг түгээхийг хязгаарлана.

		개인정보 수집 동의 
Миний хувийн мэдээллийг цуглуулахыг би зөвшөөрч байна.
	□예   □아니요
□ Тийм   □ Үгүй 





		개인정보 제3자 제공 동의
Миний хувийн мэдээллийг гуравдагч этгээдэд хуваалцахыг би зөвшөөрч байна.
	□예  □아니요
□ Тийм  □ Үгүй






	민감정보 수집 이용 동의서
Эмзэг мэдээлэл цуглуулах зөвшөөрөл

	1. 수집․이용 항목 : 취업취약계층(보훈대상 및 장애인) 여부
1. Цуглуулж хэрэглэх мэдээлэл: Тухайн хүн ажил эрхлэлтийн эмзэг бүлэгт хамаарагдах эсэхийг мэдэхэд шаардлагатай мэдээлэл (ахмад дайчны тэтгэмж, хөнгөлөлтөд хамрагддаг эсвэл хөгжлийн бэрхшээлтэй хүн)
2. 수집․이용 목적 : 정부기관 및 기타기관 연계 활용
2. Мэдээллийг цуглуулах, хэрэглэх зорилго: Засгийн газрын агентлагууд болон бусад институтүүд ашиглах
3. 보유 및 이용기간 
3. Хадгалах, хэрэглэх хугацаа
 ․ 문서관리 : 개인정보 보유 및 이용 거부 요청이 있을 시까지
1) Бичиг баримтын хадгалалт: Хувийн мэдээллийг хэрэглэх, хадгалахаас татгалзахыг хүсэх хүртэл

 ․ 준영구 : 개인정보보호법 제15조(개인정보의 수집․이용)1항 1호에 의거
2) Хагас-байнгын: Хувийн мэдээллийг хамгаалах хуулийн 15.1-р зүйл (Хувийн мэдээллийг цуглуулах ба хэрэглэх нь)-д зааснаар

4. 위 민감정보 수집․이용 동의를 거부할 수 있으며, 다만 동의를 거부할 경우 다문화 이중언어 인재 등록에 불이익이 있을 수 있습니다.
4. Та хувийн мэдээллээ цуглуулах, хэрэглэхийг зөвшөөрөхөөс татгалзаж болно. Энэ тохиолдолд таны олон соёлт гэр бүлийн хос хэлт чадвартнуудын мэдээллийн сангийн бүртгэлтэй холбоотой сул тал үүсч болох юм.
	민감정보 수집 동의
Миний эмзэг мэдээллийг цуглуулахыг би зөвшөөрч байна.
	□예   □아니요
□ Тийм □ Үгүй 








20   년     월     일
_____ (Сар) _____ (Өдөр) ________ (Он)


이름 :              (서명)

Нэр, гарын үсэг: __________________________________________________ 



한국건강가정진흥원 귀하
Хэнд: Солонгосын Эрүүл гэр бүлийн Институт


○ 제출방법 : 우편제출 또는 이메일 제출 중 택1
○ Хэрхэн өгөх вэ : Шуудан эсвэл Имэйлийн нэгийг сонгох
- 우편 : [06578] 서울시 서초구 반포대로 217, 한국건강가정진흥원 이중언어인재DB담당
- Хаяг : Хос хэл чадвартнуудын мэдээллийн санг хариуцсан ажилтан, Солонгосын эрүүл гэр бүлийн институт, 217 Банпу гудамж, Сочу дүүрэг, Сөүл [06578]
- 이메일 : insik@kihf.or.kr
- Имэйл : insik@kihf.or.kr
○ 문의처 : 한국건강가정진흥원(다문화 이중언어인재DB 구축․운영기관(여성가족부 산하 공공기관))
TEL. 02-3479-7772, 7773
○ Холбоо барих: Солонгосын эрүүл гэр бүлийн институт (Хүйсийн тэгш эрх, Гэр бүлийн яамны харъяа олон нийтийн агентлаг бөгөөд Хос хэлт чадвартнуудын мэдээллийн санг үүсгэж, ажиллагааг нь хариуцдаг)
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